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CONFERENCE 

pour l a 
COMMUNAUTE POLITIQUE EUROPEENNE Rome, l e 28 septembre 1953 

CIR/CE/PV.5 (définitif) 
Secrétariat 

COMMISSION ECONOi i l QUE 

Procès-Verbal 
de l a 

cinquième séance 
tenue l e l u n d i 28 septembre 1953 

à 16 h . 30 

Président : 11. PRA10 

I . Approbation du Procès-Verbal de l a quatrième séance : 
Après amendement, l a Commission adopte l e p r o j e t de procè 

v e r b a l de l a quatrième séance. 
I I , Mesures à prendre pour l'établissement du marché commun : 

La Commission p o u r s u i t l'examen de ces mesures sur l a bas 
de l a l i s t e contenue au point IV du q u e s t i o n n a i r e présenté pa 
l e Président (CIR/GE/EOC. 3) a i n s i que du document de t r a v a i l 
soumis par l a délégation allemande (CIR/CE/Doc. 5) modifié 
comme s u i t : 

2ème paragraphe, 3ème alinéa : supprimer l e s mots : 
".....entre l e s s i x pays ". 

1. R e l a t i o n s commerciales avec l e s pays t i e r s : 
Les délégations examinent l a q u e s t i o n de s a v o i r quel 

d e v r a i t être l e t a r i f douanier commun que l e s s i x E t a t s 
membres auraient à i n s t i t u e r , s o i t l o r s de l a création du 
marché commun, s o i t au cours de l a période d'établissemen 
de c e l u i - c i . - ; 

E l l e s se réfèrent à l ' a r t i c l e XXIV, 5 (a) de l ' a c c o r d 
du GATT qui se l i t : 

dans l e cas d'une union douanière ou d'un accord 
" p r o v i s o i r e c o n c lu en vue de l a forma t i o n d'une union 
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"douanière, l e s d r o i t s de douane établis l o r s de l a forma-

" t i o n de c e t t e union ou de l a c o n c l u s i o n de cet accord p r o v i 
s o i r e ne seront pas, dans l e u r ensemble, en ce qui concerne 1' 
"commerce avec l e s p a r t i e s c o n t r a c t a n t e s qui ne sont pas p a r t i 
"à de t e l s unions ou accords, d'une in c i d e n c e générale plus élo 
"vée ,* n i l e s réglementations des échanges commerciaux plus r i -
"goureuses que ne l'étaient l e s d r o i t s et l e s réglementations 
" a p p l i c a b l e s aux échanges commerciaux dans l e s t e r r i t o i r e s 
" c o n s t i t u t i f s de c e t t e union avant l a forma t i o n d'une t e l l e 
"union ou l a c o n c l u s i o n d'un t e l accord, s e l o n l e cas; ." 

En ce qui concerne l e s p r i n c i p e s , p l u s i e u r s délégations 
i n s i s t e n t sur l e f a i t que l e marché commun d o i t être créé ava-
tout au p r o f i t des s i x E t a t s ; t o u t e f o i s , c e c i ne p o u r r a i t s i 
g n i f i e r une p o l i t i q u e d ' a u t a r c i e et l e régime à adopter en es 
qui concerne l e t a r i f commun, d e v r a i t être l e plus libéral po . 
s i b l e et r e s t e r dans l a pe r s p e c t i v e d'un élargissement ultërie 
de l a Communauté à d'autres E t a t s . 

Quant à l ' a p p l i c a t i o n de l ' a r t i c l e XXIV de l' A c c o r d du 
GATT, l ' a t t e n t i o n des délégations se porte sur p l u s i e u r s so
l u t i o n s p o s s i b l e s , compte tenu du f a i t q u ' i l e x i s t e de séries 
ses divergences entre l e s t a r i f s a c t u e l s des s i x E t a t s : 
a. établissement du t a r i f commun au niveau des d r o i t s l e s 

plus élevés ; 
b. établissement du t a r i f commun au niveau des d r o i t s l e s 

moins élevés ; 
c. pendant l a période d'adaptation, m a i n t i e n de l a s i t u a t i o n 

a c t u e l l e comportant deux zones : l'une à t a r i f élevé, 
l ' a u t r e à t a r i f bas, et p r o t e c t i o n de l a zone à t a r i f 
élevé par un système de mesures douanières t e l l e s que 
contingents t a r i f a i r e s , c e r t i f i c a t s d ' o r i g i n e , e t c . ; 

d. établissement du t a r i f commun à un niveau situé entré l e 
niveau des d r o i t s l e s plus élevés et c e l u i des d r o i t s 
l e s p l u s bas. • • 
I l est f a i t observer que l a troisième s o l u t i o n se t r a d u i r ' 

par un système d'une grande complexité, spécialement pour l e s 
pays dent l e s t e r r i t o i r e s d'outre-mer ne seront pas soumis à 
l a j u r i d i c t i o n de l a Communauté. 
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La délégation néerlandaise suggère que lés 'ca l c u l s nécessai
res s o i e n t laissés aux experts et que l a réglementation de ces 
questions s o i t contenue dans un P r o t o c o l e spécial, à r a t i f i e r 
en même temps que l e Traité. 

Quant aux p r o d u i t s visés par l e t a r i f commun, l a même délé
g a t i o n suggère que, pendant l a période d'adaptation, tout au 
moins, un régime différent s o i t appliqué : 

a. aux matières premières ; 
. b. aux p r o d u i t s semi-factures ; 

c. aux p r o d u i t s f i n i s . 
La délégation française f a i t t o u t e f o i s observer que ce t t e 

d i s t i n c t i o n ne t i e n t pas suffisamment compte des p r o d u i t s a g r i 
c o l e s , qui posent des problèmes très d i f f i c i l e s . 

Au terme de c e t t e d i s c u s s i o n i l est décidé que l'examen de 
ce point- sera r e p r i s ultérieurement. 

2• Autres mesures à prendre ;:our 1 ' établissemer.t du marché commun 
La-délégation néerlandaise définit son point de vue à l'é

gard du document de t r a v a i l présenté par l a délégation allemand 
(CIR/CE/Doc.5) et se déclare d'accord, en général, sur l e s p r i r 
c i p c s qui y sont formulés, sous réserve de l a p o s i t i o n que son 
Gouvernement adoptera au su j e t de l a rédaction f i n a l e des a r t i 
c l e s du Traité et de c e r t a i n e s o b s e r v a t i o n s q u ' e l l e expose. 

E l l e f a i t en outre l e s suggestions suivantes s; 
- que l'alinéa 2. du deuxième paragraphe du document mentionné 

s o i t modifié comme s u i t : 
"....par conséquent, i l faut rechercher un équilibre de's 
"paiements avec l e monde e n t i e r sans r e s t r i c t i o n s du com-
"merce et sans d i s c r i m i n a t i o n s entre l e s S i x " 

- que l e premier alinéa du troisième paragraphe se l i s e comme 
s u i t : 

" . . . . l e s r e s t r i c t i o n s q u a n t i t a t i v e s entre l e s S i x doivent 
"être réduites....." 
La délégation allemande accepte ces amendements. 
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La d i s c u s s i e n sur ces p o i n t s . s e r a p o u r s u i v i e au cours de l a 
prochaine séance qui est fixée au, mardi 29 septembre à 16 h. 



CONFERENCE 
pour l a 

SQîîBffUN AU TE.gOL ITIQUE^EUROPEENNE 
Secrétariat 

Rome, l e 28 septembre 1953. 
CIR/CE/PV. 4 (définitif) 

FOTO gar COMMISSION ECONOMIQUE 
Procès-Verbal 

de l a 
quatrième séance 

tenue l e samedi 26 septembre 1953 à 10 h. 

Président; Monsieur PRATO 

Approbation du Procès-Verbal de l a troisième séance. 

La Commission approuve l e procès-verbal de l a troisième séanc 
modifié comme s u i t : 
- page 2, p o i n t I I I , premier paragraphe : après l e s mots : 

" et des personnes " a j o u t e r : " .... dans l a Communauté"., 
- page 3» p o i n t I I I , 2 ) , premier paragraphe : remplacer l a phrase 

commençant par : " i l p o u r r a i t être nécessaire " 
par : " i l pourrait être nécessaire de s o u t e n i r contre une 
concurrence t r o p v i v e c e r t a i n e s activités ou productions dont 
l ' e x i s t e n c e ou l e développement s e r a i t une nécessité reconnue". 

- page 3» p o i n t I I I , 2 ) , troisième paragraphe : l a déclaration de 
l a délégation luxembourgeoise f a i t l ' o b j e t d'un nouveau para
graphe, q u i se l i t : 
" La délégation luxembourgeoise partage l ' a v i s de l a délégation 
française en ce qui concerne l e problème de l a l i b r e c i r c u l a 
t i o n des personnes et r a p p e l l e q u ' e l l e ne p o u r r a i t c o n s e n t i r 
à ce p r i n c i p e que sous l e s pl u s expresses réserves, en r a i s o n 
de l a f a i b l e étendue de son t e r r i t o i r e et de sa s i t u a t i o n 
économique et s o c i a l e 
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- page 3, p o i n t I I I , i n f i n e , a j o u t e r : 
" La délégation i t a l i e n n e s o u l i g n e que l a définition du marché 
commun dont i l est qu e s t i o n au début du p o i n t I I I c i - dessus, 
v i s e l ' o b j e c t i f f i n a l du marché commun et non l e s phases né
c e s s a i r e s pour l ' a t t e i n d r e ". 

I I . P o u r s u i t e de l a d i s c u s s i o n sur l a définition du marché commun. 
Les délégations- prennent p o s i t i o n sur l a phrase dont l a délé

g a t i o n allemande demande l ' a d d i t i o n (CIR/CE/PV. 3, page 3> en 
bas). 

1. En ce qui concerne l a rédaction : 
a) La .délégation allemande accepte l a suggestion s e l o n l a q u e l l e 

l e mot " présuppose " d o i t être remplacé par " implique ". 
b) La délégation belge suggère que l e t e x t e s o i t modifié comme 

s u i t : " .... implique une p o l i t i q u e économique et f i n a n 
cière orientée de manière à assurer l a stabilité f i n a n 
cière i n t e r n e des E t a t s membres ". T o u t e f o i s , l a déléga
t i o n allemande f a i t observer que c e t t e f o r m u l a t i o n s e r a i t 
t r o p r e s t r i c t i v e , car i l faut,' à son sens, que l e s E t a t s 
harmonisent vraiment l e u r p o l i t i q u e économique. 

2. En ce qui concerne l e fond : " 
a) La délégation néerlandaise se déclare prête à accepter 

l ' i n s e r t i o n dans l e Traité d'un a r t i c l e prévoyant l a coor
d i n a t i o n de l a p o l i t i q u e économique, financière et moné
t a i r e , mais e l l e considère qu'un t e l t e x t e ne peut r e n t r e r 
dans l a définition du marché commun. A l ' a p p u i de son p o i n t 
de vue, e l l e dépose une " Déclaration sur l a r e l a t i o n e n t r e 
l e marché commun et l a c o o r d i n a t i o n de l a p o l i t i q u e moné
t a i r e ". (CIR/CE/Doc. 4 ). 

b) Pour l a délégation française également, l a p r o p o s i t i o n de 
l a délégation allemande ne peut f a i r e p a r t i e de la-défini
t i o n du mar ;hé commun. Mais l e problème soulevé par c e t t e 
p r o p o s i t i o n , à s a v o i r l e s r e l a t i o n s entre l e s échanges et 
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l e s paiements extérieurs, d'une p a r t , et l a p o l i t i q u e économique 
et financière intérieure, de l ' a u t r e , d o i t être étudié par l a 
Commission, compte tenu de l a définition de l a Communauté P o l i 
t i q u e donnée par l e Communiqué de presse de l a réunion de Baden-
Baden. 

Après ces déclarations, l a Commission décide d'interrompre 
l a d i s c u s s i o n sur ce p o i n t pour l e moment. 

I I I . Mesures à prendre pour l'établissement du marché commun. 

La Commission aborde l'examen de ces mesures sur l a base de 
l a l i s t e contenue au p o i n t IV du q u e s t i o n n a i r e présenté par l e 
Président (CIR/CE/DOC. 3)> à l a q u e l l e i l est convenu d' a j o u t e r 
l e s mots : " r e l a t i o n s commerciales avec l e s pays t i e r s ". 

A t i t r e d 'observation préliminaire, l a délégation néerlandais 
r a p p e l l e l e s p r o p o s i t i o n s q u ' e l l e a f a i t e s en vue de l a créa
t i o n d'une union douanière, comme première étape vers l e mar
ché commun, et suggère que l a Commission s ' i n s p i r e de l a f o r 
mule contenue dans 1 ' a r t i c l e ' 2 4 de l' A c c o r d du GATT qui men
tionne " un accord p r o v i s o i r e conclu en vue de l a f o r m a t i o n 
d'une union douanière ". 

La délégation allemande dépose un document de t r a v a i l con
cernant l e s mesures à prendre en vue de l'établissement du 
marché commun (CIR/CE/Doc. 5 ) . 

Après ces i n t e r v e n t i o n s l a Commission décide d'ajourner l a 
d i s c u s s i o n sur ce p o i n t . 

o 

O O 

La prochaine séance est fixée au l u n d i 28 septembre 1953 

à 16 hèUTP.o 3 0 . 
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CONFERENCE 
pour l a 

COI.I'.ÎUNAUTE POLITIQUE EUROPEENNE 
Rome , l e 2 8 septembre 1953 
CIR/CE/PV .3 (définitif) 

Secrétariat 

COMMISSION ECONOMIQUE 
Procès-Verbal 

de l a 
troisième séance 

tenue l e vendredi 25 septembre 1953 à 16 h. 3 0 

1. o 

Président t M. PRATO 

La Commission approuve l e procès-verbal de sa deuxième séance 
(CIR/CVPV.2), 

E l l e entame a l o r s l'examen détaillé du problème dés a t t r i b u t i o n s 
économiques sur l a base du q u e s t i o n n a i r e préparé par l e Président 
(CIR/CE/Doo .3) après que c e l u i - c i eut f a i t observer q u ' i l ne s ' a g i t 
que d'un document de t r a v a i l q u i n'a r i e n de définitif tant en ce qui 
concerne sa f o r m u l a t i o n que son contenu . 

I . O b j e c t i f s économiques généraux de l a Communauté Politique» 
Sous l e s réserves indiquées ci-dessous , l e s Délégations sont 

d'accord en p r i n c i p e pour définir comme s u i t l e s o b j e c t i f s généraux : 
" promouvoir , en harmonie avec l'économie générale des E t a t s mem-
"très l'e x p a n s i o n économique , l'accroissement de l a p r o d u c t i o n , 
l e développement de l ' e m p l o i et l e relèvement du niveau de v i e 
et c o n c o u r i r a i n s i au progrès des oeuvres de pa i x " • 

I) Etant donné que l e s o b j e c t i f s de l a Communauté v i s e n t l'intégra
t i o n , non pl u s seulement d'un secteur économique déterminé , 
mais de toute l'économie des E t a t s p a r t i c i p a n t s , l'opportunité 
de m a i n t e n i r dans l e t e x t e l e s mots : "...en harmonie avec l'éco-
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nomie générale des Etats membres ..." est mise en question. 
Certaines Délégations estiment que cette phrase doit être 
maintenue pour des raisons d'ordre psychologique . D'autres 
délégations estiment , au contraire , que l a Commission , 
organe technique . ne peut donner une présentation de carac
tère p o l i t i q u e à ses conclusions . 

2. La délégation française estime que le mot "promouvoir" devrait 
être.remplacé par un mot t e l que " f a c i l i t e r " ou " f a v o r i s e r " , 
car i l a un sens trop f o r t et risque de préjuger l a s o l u t i o n 
des problèmes i n s t i t u t i o n n e l s . 
Au contraire , l a délégation belge est d'avis que s i l e s 
o b j e c t i f s généraux pouvaient avoir une influence sur l ' a p p l i 
c a tion du Traité , un terme plus f o r t , t e l que "réaliser" 
devrait être préféré . 

D'autres délégations pensent que le mot "promouvoir" doit 
être maintenu car i l correspond-à l'idée de progrès qu'impli
que l'établissement de l a Communauté Européenne et q u ' i l y a 
l i e u de s'en t e n i r aux termes utilisés par l e projet de l ' A s -
semblée "ad hoc" . . 

I I . Moyen pour atteindre ces o b j e c t i f s ; établissement progressif 
du marché commun . 

Les délégations sont d'accord que , pour atteindre l e s ob
j e c t i f s généraux mentionnés ci-dessus f i l est nécessaire 
dîétablir progressivement un marché commun , tout en évitant 
par des mesures appropriées , l e s perturbations qu'une t e l l e 
réalisation pourrait provoquer dans l'économie des Etats mem
bres . (Les mesures de sauvegarde feront l ' o b j e t d'un examen 
ultérieur) . 
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I I I . Définition du marché commun : 
Les délégations prennent p o s i t i o n à l'égard du t e x t e 

soumis par l e Président,selon l e q u e l l e marché commun e s t fcnc 
" s u r l a l i b r e c i r c u l a t i o n des marchandises , des c a p i t a u x 
et des personnes dans l a Communauté" . 
1) I l est admis que l e t e x t e d o i t a u s s i prévoir l a l i b r e 

c i r c u l a t i o n des " s e r v i c e s " . 
2) La délégation française entend préciser que l a l i b r e c i r -

o u l a t i o n des marchandises ne peut être considérée que 
comme l ' o b j e c t i f f i n a l du marché commun, c a r , dans l ' i m 
médiat , i l p o u r r a i t être nécessaire de s o u t e n i r contre 
une concurrence t r o p v i v e c e r t a i n e s activités ou produc
t i o n s dont l ' e x i s t e n c e ou l e développement s e r a i t une 
nécessité reconnue • 
En ce q u i concerne l a l i b r e c i r c u l a t i o n des oap i t a u x , 1Ï 

délégation française , tout en reconnaissant que c e l l e - c : 
p o u r r a i t f a c i l i t e r l e fonctionnement ,du marché commun , 
estime q u ' i l est p o s s i b l e de c o n c e v o i r un marché commun 
où une t e l l e liberté de c i r c u l a t i o n ne s e r a i t pas complè
te • 
Quant à l a l i b r e c i r c u l a t i o n de personnes , l a délégation 
française ne c r o i t pas que , dans l e s c i r c o n s t a n c e s ac
t u e l l e s , l e problème des excédents de main-d'oeuvre p u i s 
se être résolu dans l e cadre t r o p limité de l'Europe des 
S i x . I l s ' a g i t là d run problème commun à résoudre par 
des s o l u t i o n s étudiées en commun .et auxqu e l l e s d'autres 
pays devraient c o n c o u r i r . 
La délégation luxembourgeoise partage l ' a v i s de l a délé^.*-
t i o n française en ce q u i concerne l e problème de l a l i b r e 
c i r c u l a t i o n de.q personnes et r a p p e l l e q u ' e l l e ne pourra : 
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c o n s e n t i r à ce p r i n c i p e que sous l e s pl u s expresses 
réserves , en r a i s o n de l a f a i b l e étendue de son t e r 
r i t o i r e et de sa s t r u c t u r e économique et s o c i a l e . 

3 ) La délégation allemande considère que l e t e x t e présenté 
d e v r a i t être complété de l a manière suivante : 
" La réalisation de ce but f i n a l présuppose une p o l i 

t i q u e économique et financière orientée s e l o n des 
p r i n c i p e s analogues , l a q u e l l e a u r a i t en p a r t i c u l i e r 
pour e f f e t d'assurer l a stabilité financière i n t e r n e 
des E t a t s membres " . 

4) La délégation i t a l i e n n e s o u l i g n e que l a définition du 
marché commun dont i l est que s t i o n au début du point 
I I I ci-dessus , v i s e l ' o b j e c t i f f i n a l du marché commun 
et non l e s phases nécessaires pour 1 ' a t t e i n d r e • 

I l e st entendu que l a d i s c u s s i o n s u r ce point sera r e 
p r i s e au cours de l a prochaine séance , qui est fixée au sa
medi 26 septembre -1953 , à 10 heures . 
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K o r t v e r s l a g v a n de Economische -Werkgroep 28 September 

1. Over de b i j g a a n d e n o t u l o n v a n de z i t t i n g v a n 26 
September b o s t o n d e n k e l e k l e i n e c r i t i e k , we lke n i e t b e 
l a n g r i j k i s . V/el moet worden v a s t g e l e g d , d a t de F r a n s e 
d e l e g a t i e aan h e t s l o t v a n punt I I 2b, de v o l g ende z i n 
w i l opgenomen z i e n : 

" m a i s l e problème, soulevé p a r o e t t e p r o p o s i t i o n 
e n t r e l e s eohanges é t a l e s payements e x t é r i e u r d ' u n e 
p a r t e t l a p o l i t i q u e économique e t f.inancière i n t é 
r i e u r e de l ' a u t r e , d ç i t ê t r e é tudié p a r l a c o m m i s s i o n , 
compte t enue de l a d e f i n i t i o n ^ e l a Communauté P o l i 
t i q u e donnée p a r l e communiqué de B a d o n - B a d e n . " 

2. Over^de w e r k p r o c e d u r e d e e l d e de v o o r z i t t e r mede, d a t 
h e t Comité de D i r e c t i o n e e n r a p p o r t v a n de commiss i o v e r 
wacht v o o r Z a t e r d a g 3 O c t o b e r ^ n da t h i j daarom gaa rne 
zou z i e n , d a t de c ommiss i e v o o r Woensdag 30 S ep t ember 
a l l e p u n t e n zou hebben doorgenomen opdat h i j . , t e g e n D o n 
d e r d a g 1 Oo tober e e n s c h o t s v o o r een r a p p o r t ' a a n de com-
m i s s i e z o u k u n n e n v o o r l e g g e n . 

3. V e r v o l g e n s werd g e s p r o k e n ove r punt 4 v a n de q u e s 
t i o n n a i r e v a n de v o o r z i t t e r w a a r b i j t e v e n s t e r t a f e l l a g 
h e t D u i t s e v o o r s t e l , d a t i n h e t r a p p o r t v a n 26 d e z e r we rd 
opgenomen e n v o o r a l l e v o l l e d i g h e i d nog eens h i o r b i j g a a t . 

A . De F r a n s e g ede l e g e e rde w i l d e gaarne z i e n e e r s t h e t 
punt bespreTcon v a n da v e r h o u d i n g t e g e n o v e r derde l a n d o n , 
w e l k punt d e s t i j d s op N e d e r l a n d s v o o r s t e l aan de agonda 
v a n de w e r k g r o e p w?s t o e g e v o e g d . H i j g i n g u i t v a n a r t i k e l 
XXIV v a n h o t GATT, da t e en t a r i e f t e g enove r de b u i t e n 

w e r e l d o i s t , e n h i j v r o e g w e l k a r a k t e r d i t t a r i e f nu z a l 
moeten d r a g e n , A l s u i t g a n g s p u n t w i l d e h i j s t e l l e n , d a t 
E u r o p a n i e t a u t a r k i s c h mag z i j n , z oda t h e t b u i t e n t a r i e f 
" f r a n c h i s s a b l e " moet z i j n zonder d a t men e c h t e r de e l e 
m e n t a i r e b e l a n g e n v a n h e t b e d r i j f s l e v e n i n do zes l a n d e n 
ove r h e t h'c.ofd mag z i e n . 

B , V a n N e d e r l a n d s e z i j d e werd op deze v r a a g g e a n t w o o r d , da t 
mon i n d e r d a a d b i j h e t c o m b i n e r e n v a n de 6 n a t i o n a l o t u i n -

J b j o s t o t één Europese t u i n e n b i j de a f b r a a k v a n de o o r 
s p r o n k e l i j k e t > s c h u t t i n g e n t u s s e n d i e n a t i o n a l e t u i n t j e s 
e en p r i n c i p i c ' l e b e s l i s s i n g moot nemen hoe de nieuwe b u i 
t enmuur om de Europese t u i n e r u i t m o e t ' z i e n . Deze v r a a g 
word t ons n i e t a l l e e n door h e t GATT g e s t e l d , d o c h h e t i s 
ook d e n v r a a g v a n b e h o o r l i j k h e i d zowe l t e r w i l l c v a n de 
d u i d e l i j k h e i d t u s s e n de p a r t n e r l a n d e n a l s ook t e g e n o v e r 
do b u i t e n w e r e l d , we lke u i t e r a a r d i n ons werk g r o t e b e l a n g 
s t e l l i n g z a l t o n e n . B o v e n d i e n i s een g e m e e n s c h a p p o l i j k 
t a r i e f n o o d z a k e l i j k omdat a n d e r s b i j do g e l e i d e l i j k e v e r 
l a g i n g v a n de i n t r a - Europe se t a r i e v e n de i n p o r t e n u i t do 
b u i t e n w e r e l d h u n weg z u l l e n zoeken v i a de l a n d e n met o e n 
l a a g t a r i e f . Do N e d e r l a n d s e woo rdvoe rde r z e t t e d i t u i t e e n 
o v e r e e n k o m s t i g h e t g e e n i s v a s t g e l e g d op b i s . 34 v a n h o t 



r a p p o r t aan de v o o r z i t t e r d e r d e l e g a t i e d . d . 16 S e p t e m b e r . 
Met k l e m betoogde h i j , da t h o t N e d e r l a n d een genoegen d o e t , 
da t F r a n k r i j k geen a u t a r k i e wenst e n da t D u i t s l a n d i n z i j n 
v o o r s t e l l e n e v e n z e e r h e e f t aangedrongen op l i b e r a l e v e r 
h o u d i n g e n t e g e n o v e r de b u i t e n w e r e l d a l s ook N e d e r l a n d da t 
r e e d s i n z i j n memoranda a l s ook i n z i j n v o o r s t e l l e n v o o r de 
economische a r t i k e l e n had gedaan* Het i s nu nog n i e t h e t 
o g e n b l i k i n deze commiss i e c i j f e r s t e noemen, doch w e l k a n 
worden g e s t e l d , d a t v o o r de r u b r i o k de r g r o n d s t o f f e n r e e d s 
aans t onds een z e e r l a a g c i j f e r , b . v . 0 t o t 4 % k a n worden 
a a n v a a r d , t e r w i j l ook de c i j f e r s v oo r de h a l f f a b r i k a t e n e n 
de e i n d p r o d u c t e n zo l a a g m o g e l i j k z u l l e n moeten z i j n . 

C . De D u i t s e g ede l e g e e rde s l o o t z i c h i n p r i n c i p e b i j de 
Nede r l andse u i t e e n z e t t i n g a a n , d o c h s t e l d e de F r a n s m a n 
g e r u s t doo r op te merken , da t do g e m e e n s c h a p p e l i j k e mark t 
g e l e i d e l i j k t o t s t a n d moet komen i n p r o g r e s s i e v e f a s e n e n 
•lat men i n de e e r s t e f a s e n nog n i e t t o t de bodem v a n h e t 
v r a a g s t u k b e h o e f t t e g a a n . c e k r r . c h t v a n de nieuwe gemeen
schap z a l moeten l i g g e n i n de e x p a n s i e h a r e r economie waardoc 
oen g e l e i d e l i j k l a g e r t a r i e f t e g e n o v e r de b u i t e n w e r e l d mo
g e l i j k z a l wo rden ; e c h t e r moet r e e d s v a n a f h e t b e g i n met b e 
s l i s t h e i d n a a r l i b e r a l e v e r h o u d i n g e n t e g e n o v e r de b u i t e n 
w e r e l d worden g e s t r e e f d . 

D . De B e l g i s c h e g ede l e gee rde s t e l d e , da t e r n a a r l o g i s c h e 
r e d e n e r i n g d r i e m o g e l i j k h e d e n z i j n : 

1. de b u i t e n m u u r word t n i e t hoge r d a n h e t l a a g s t e nu 
bes taande t a r i e f ( B e n e l u x ) ; 

2 a de buxtenmuur word t opgevoerd t o t de hoogs t e nu 
bes taande t a r i e v e n ( F r a n k r i j k en I t a l i ë ) ; 

3* e l k houd t z i j n e i g e n s y s t e em e n men r e g e l t de c o n 
s e q u e n t i e s d a a r v a n doo r de e i s v a n " c e r t i f i c a t s d ' o r i 
g i n e " o f s p e c i a l e c o n t i n g e n t e r i n g e n 0 ^e B e l g w i l d e 
gaarne we t en wat h e t F r a n s e antwoord zou z i j n . 

E . De Luxemburgse g ede l e g ee rde merkte op , d a t h i j a l s goed 
Bene l u x - p a r t n e r z i c h a a n s l o o t b i j wat N e d e r l a n d e n B e l g i ë 
w i l d e n . 

F . De I t a l i a a n w i l d e s l e c h t s een v o o r l o p i g e v e r k l a r i n g 
a f g e v e n w a a r i n h i j u i t d r u k k e l i j k de z i j d e koos v a n N e d e r l a n d 
en D u i t s l a n d en de opmerk ing maak t e , da t " i d e o l o g i s c h " de 
h a n d e l met do b u i t e n w e r e l d zo g e m a k k e l i j k m o g e l i j k moet z i j n 
maar " l e bu t f i n a l d e v r a ê t r e a t t e i n t p a r s t a d e s s u c c e s i f s 
e t g r a d u e l s " . 

G. De Fransman wees e r op , d a t h i j met opze t d i t v r a a g s t u k 
naar v o r e n had g e b r a c h t omdat h e t naas t de D u i t s e opmer
k i n g e n over de m o n e t a i r e p o l i t i e k do k e r n d e r e conomische 
i n t e g r a t i e u i t m a a k t , H i j w i l d e t h a n s 3 opmerk ingen maken : 

1 v de N e d e r l a n d s e i n d e l i n g i n 3 g r o e p e n , n l . g r o n d s t o f f e n , 
h a l f - f a b r i k a t e n e n _ N e d e r l a n d s e p r o d u c t e n , i s v o o r F r a n k 
r i j k te o p p e r v l a k k i g , a a n g e z i e n i n F r a n k r i j k de m o e i l i j k 
heden j u i s t l i g g e n op heft g e b i e d v a n do i n v o e r v a n a g r a 
r i s c h e g r o n d s t o f f e n 3 



2„ h i j l e g t a r t i k e l XX IV v a n h e t GATT a n d e r s u i t d a n < # 

de B e l g e n meent , d a t e r n a a s t de d r i e door B e l g i ë g e 
noemde m o g e l i j k h e d e n nog e en v i e r d e i s e n d a t deze v i e r 
de m o g e l i j k h e i d doo r h e t GATT wordt b eoogd , n l . e e n b e 
r e k e n i n g v o o r e l k e p o s t v a n h e t p e r c e n t a g e v a n gemeen
s c h a p p e l i j k t a r i e f d a t l i g t omstreoks h e t gewogen 
gemidde lde v a n h e t g e e n t h a n s b e s t a a t ; 

3 . h e t derde pun t v a n de B e i g i s o n e s t e l l i n g , dus e en 
s o o r t h a n d h a v i n g v a n de s t a t u s quo , zou m i s s c h i e n i n 
h e t b e g i n v a n h e t werk a a n v a a r d b a a r z i j n , d o c h l a t e r 
b e s l i s t n i e t . 

H . Do D u i t s e r meende met do N e d e r l a n d e r s , d a t men t h a n s nog 
n i e t i n b e c i j f e r i n g e n moet v e r v a l l e n . 

I . V a n N e d e r l a n d s e z i j d e werd a a n de Fransman h e t v o l g e n d e 
g ean twoord : F r a n k r i j k h e e f t i n d e r d a a d g e l i j k , d a t e r n a a s t 
do d r i e doo r de B e l g genoemde m o g e l i j k h e d e n nog e en v i e r d o 
i s e n v/el da t mon doo r b e r e k e n i n g e n t o t h e t gemeenschappe
l i j k t a r i e f komt , doch h i j w i l d e d a a r b i j w e l opmerken , da t 
h o t GATT geen gemidde lde maar e en p l a f o n d a a n g e e f t e n d a t 
h e t GATT dus n i e t a n d e r s w i l z eggen dan dat h e t t a r i e f n a a r 
b u i t e n moet l i g g e n t u s s e n , h e t n u l p u n t e n he t g em idde l d e v a n 
wat nu b e s t a a t . Dat h o u d t dus i n d a t de eerste s t e l l i n g v a n 
de B e l g i s c h e g e d e l e g e e r d e n i e t s t r i j d t met h e t GATT. He t i s 
e c h t e r b e t e r t h a n s n i e t i n b e c i j f e r i n g e n te v e r v a l l e n , d o c h 
h e t N e d e r l a n d s e v o o r s t e l t e v o l g e n om deze t e c h n i s c h e v r a g e n 
t e r o g e i o n i n e en a p a r t p r o t o c o l b i j de v a s t s t e l l i n g w a a r 
v a n nog w e l v e e l t e o h n i s c h e p u n t e n aan do orde z u l l e n komen. 
Thans moeten w i j s l e c h t s de p r i n c i p e s v a s t l e g g e n w a a r b i j 
N e d e r l a n d h e t t a r i e f n a a r b u i t e n dus zo l a a g m o g e l i j k w i l 
hebben e n ook nu r e e d s e e r l i j k w i l v e r k l a r e n , d a t b i j e v e n 
t u e l e b e s p r e k i n g e n v a n d e s k u n d i g e n aan d a t s t a n d p u n t z a l 
worden v a s t g e h o u d e n . 

J , do V o o r z i t t e r . s l o o t t h a n s v o o r l o p i g de d i s c u s s i e e n z a l 
i n z i j n s c h o t s v o o r eén r a p p o r t e en d e f i n i t i e f v o o r s t e l aan 
de commiss i e d o e n . 

A . Cp do N e d e r l a n d s e v r a a g , o f men t h a n s mocht p r a t e n o v e r 
h e t D u i t s e v o o r s t e l v a n 26 d e z e r , antwoordde de v o o r z i t t e r 
b e v o s t i g e n d waarna de N e d e r l a n d s e woo rdvoe rde r e e n t o e s p r a a k 
h i e l d , we lke overeenkwam met h e t h i e r b i j g a a n d r e l a a s (DECLA-
RATION de l a d é l é^a t l on n e e r l a n d a i s e s u r l e s q u e s t i o n s f o r -
mulóes p a r l a dé^egat ion a l l e m a n d e c o n c e r n a n t l e s mesuros 
a p r e n d r e pour r e a l i s e r l e marche commun). Aan h e t s l o t 
v a n d i t b e t o og wees de N e d e r l a n d s e g ede l egee rde e r met n a 
d r u k o p , d a t h i j meende d a t h e t v r a a g s t u k v a n h o t au tomat i sme 
n i e t noden moet worden b e s p r o k e n , doch b i j de v e r d e r e p u n t e n 
v a n de q u e s t i o n n a i r e v a n de v o o r z i t t e r , ook r.1 b e t r e f t n i t 
p r i n c i p i e e l h e t heden b e s p r o k e n p r o b l e e m w a a r b i j N e d e r l r n d 
n a a r men weet a a n d a t automat i sme v a s t h o u d t . 

B . De D u i t s e g ede l e g e e rde d a n k t de N e d e r l a n d s e d e l e g a t i e 
e n neemt de N e d e r l a n d s e amendementen gaarne o v e r , w a a r b i j 
h i j h e t v o l g ende opmerkt ; 



1. i n d e r d a a d zou c o n j u n c t u u r p o l i t i o k v o e r e l k l a n d moge
l i j k z i j n , maar men z a l geen genoegen mogen nemen met 
een i n f l a t i o n i s t i s c h e p o l i t i e k , welke om andere dan om 
c o n j u n c t u r e l e r e d e n e n doo r een l a n d zou worden g e v o o r d ; ' 

2 . o v e r de amendementen op punt 2 b ehoe f t h i j g e en opmer
k i n g e n t e makenj 

3. o v e r h e t m o e i l i j k e punt d e r c o n v e r t i b i l i t e i t b e s t a a t 
z o v e e l m i s v e r s t a n d omdat h e t woord i n z o v e e l v e r s c h i l 
l e n d e b e t e k e n i s s e n word t g e b r u i k t . W i j hebben t h a n s een 
s y s t e e m v a n m u l t i l a t e r a l e c l e a r i n g i n de E P U , doch d i t 
i s u i t e r a a r d i e t s ande r s dan v o l l e d i g e c o n v e r t i b i l i t e i t , 
we lke u i t e r a a r d n i e t v o o r he t k l e i n e g e b i e d d e r zes l a n d e n 
a l l e e n i s op t e l o s s e n , doch welke i n w i j d e r v e r b a n d z a l 
moeten worden o p g e l o s t . Zou e r een sys t eem v a n v o l l e d i g e 
c o n v e r t i b i l i t e i t met b v . ook de d o l l a r b e s t a a n , dan z o u 
z u l k s z i j n i n v l o e d hebben op h e t door de zes l a n d e n t e r e 
g e l e n onde rwe rp , Om a l deze r e d e n e n i s h e t b e t e r , d a t w i j 
i n h e t S t a t u u t n i e t probero n e en b e p a a l d s y s t e e m i n s t i t u 
t i o n e e l t e v e r a n k e r e n . 

H i e r n a werd de v e r g a d e r i n g g e s c h o r s t t o t D i n s d a g m i d d a g , 
29 Sep t embe r , 16 u u r . 

Opgemerkt moge worden , da t de Nede r l andse t o e s p r a a k w e l 
aan h e t S e c r e t a r i a a t werd a f g e s t a a n t e r v e r w e r k i n g i n de n o t u 
l e n , doch n i o t onder de c o n f e r e n t i e s t u k k e n z a l worden v e r sp r e i d 

T en a a n z i e n v a n de mone ta i r e zaak worde opgemerk t , d a t do 
B e l g i s c h e g e d e l e g e e r d e , P r o f . v a n T i g g o l e n , a a n d o ' h e e r L i n t 
h o r s t Homan mededee lde , d a t h i j heden op d i t p u n t n i e t v e e l 
z a l k u n n e n zeggen doch w e l l a t e r ; h i e r u i t k a n n i e t a n d e r s w o r 
den a f g e l e i d dan d a t op d i t punt i n B r u s s e l i n s t r u c t i e s z i j n 
gevraagd. , 

He t m o n e t a i r e p u n t , d a t vóSr de v e r g a d e r i n g v a n de w e r k 
g r o ep u i t v o e r i g i n de d e l e g a t i e v o r g a d e r i n g was b e s p r o l e n l i g t , 
naar de eenstemmige mening van de v i e r N e d e r l a n d s e l e d e n v a n 
de economische we rkg roep ( L i n t h o r s t Homan, B e e l a e r t s , D r e e s e n 
J a n s e n ) , i n de doo r N e d e r l a n d geamendeerde r e d a c t i e d e r D u i t s e 
v o o r s t e l l e n , b i n n e n de i n s t r u c t i e van de N e d e r l a n d s e d e l e g a t i 0 

T e n s l o t t e moet c r v o l l e d i g h e i d s h a l v e op w o r d e n gewezen 
d a t de N e d e r l a n d s e woo rdvoe rde r b i j do b e s p r e k i n g v a n de 
hoogte van he t t a r i e f t e g e n o v e r derde l a n d e n mot o p z e t geen 
gewag h e e f t gemaakt van h e t o v e r i g e n s zo b e l a n g r i j k e a r g u 
ment d a t een l a a g t a r i e f b e s l i s s e n d z a l z i j n v o o r he t l e v e n s 
p e i l d e r Europese b e v o l k i n g . H i j s p r a k h i e r o v e r heden n i o t 
t e n e i n d e de Fransman n i o t t e v e e l te p r i k k e l e n ; t o o n h i j d i t 
p u n t l a t e r mot de D u i t s e d e l e g a t i e b e sp rak b l e e k hom, J a t z i j 
om d e z e l f d e r e d e n n i o t op d i t v o o r de hand l i g g e n d e pun t 
waren i n g e g a a n , doch d i t bovfaarde v oo r v e r d e r e d i s c u s s i e s » 



28 Sep tember 1953 

DECLARATION de l a d é l é g a t i o n néerlandaise s u r l e s q u e s t i o n s 
formulées p a r l a , d é l é g a t i o n a l l emande c o n c e r n a n t l e s mesures 
à p r e n d r e pour r é a l i s e r l e marché commun. 

M o n s i e u r l e P r é s i d e n t > 

V o l o n t i e r s l a d é l é g a t i o n néerlandaise v e u t é c l a i r c i r s a 
p o s i t i o n ^ s u r l a f o r m u l e a l l emande e n ce q u i c once rne l o s 
mesures â p r e n d r e p o u r r é a l i s e r l e marche commun. E l l e e s t e n 
généra l d ' a c c o r d avec l e s p r i n c i p e s formulés, b i e n q u ' i l s o i t ^ 
nécessa i re de r e s e r v e r l a p o s i t i o n de s o n Gouvernement jusqu 'à 
l a r e d a t i o n f i n a l e des a r t i c l e s du S t a t u t s o i t commue. 

P o u r é v i t e r des ma l en t endus i l e s t peut -ê t r e u t i l e de 
d i g r e s s e r un moment s u r l e s q u e s t i o n s . D ' a b o r d j e c i t e l e 
t e x t e de l a d é l é g a t i o n a l l emande : 

" A f i n do r é a l i s e r l e marohé commun, notamment l e s mesures 
s u i v a n t e s d o i v e n t e t r e ^ p r i s e s : l a p o l i t i q u e des E t a t s , 
membres o n matière monétaire a i n s i q u ' e n mat ière de c r é 
d i t s e t de f i n a n c e s d o i t ê t r e harmonisée s e l o n l e s p r i n 
c i p e s s u i v a n t s : 

1) Tou$o p o l i t i q u e i n f l a t i o n i s t e dans l e s E t a t s membres 
d o i t ê t r e é v i t é e , o n p a r t i c u l i e r p a r des mosures budgetaiœs,' 

L a d é l é g a t i o n néer landaise e s t d ' a c c o r d aveo co p r i n c i p e . 
C e p e n d a n t , i l f a u t s o u l i g n e r , q u ' i l se p o u r r a i t m o n t r e r des s i 
t u a t i o n s dans l e s q u e l l e s un é t a t membre a u r a i t r a i s o n de suivre 
une p o l i t i q u e i ,nf l a t i o n i s t o , p a r exemple quand i l y a u r a i t uno 
dépress ion g é n é r a l e . E n co c a s i l v a u d r a i t m i eux ,que l e s pays 
a g i r a i e n t d ' E n s e m b l e pour r e s t a u r e r l ' é q u i l i b r e économique, 
ma i s quand l e s a u t r e s pays no s e r a i e n t pas p rê t s à s t i m u l e r l e 
r e l èvement , chaque pays a u r a i t r a i s o n à a g i r t o u t s e u l . A l o r s 
co pays a u r a i t a m a i n t e n i r l e marche commun e t f r e i n e r l e s con
séquences de s a p o l i t i q u e i n f l a t l o n i s t o p a r des m e s u r e s / q u i ne 
f r u s t e r a i e n t pas l e mâche commun, p a r exemple p a r uno dépré 
c i a t i o n de s a monna i e , 

2) Le t e x t e a l l o m a n d d i t : 

" p a r conséquent, i l f a u t r e c h e r c h e r un é q u i l i b r e des paie
ments s ans r e s t r i c t i o n s du commerce e t s a n s d i s c r i m i n a t i o n s 

Je pense quo c e t t e d é f i n i t i o n s e r a i t mieux l a s u i v a n t e : 

" p a r conséquent, i l f a u t r e c h e r c h e r un é q u i l i b r e des 
•pa i emen ts avec l e monde e n t i e r sans r e s t r i c t i o n s du com
merce e t sans d i s c r i m i n a t i o n s e n t r e l o s S i x . " 

C a r i l s ' a g i t , n ' e s t ce p a s , d ' é q u i l i b r e t o t a l dos p a i e m e n t s , 
élément e s s e n t i e l pour p o u v o i r c o u v r i r l e s d é f i c i t s avec l e s 
p a r t e n a i r e s de l a Communauté Européenne. E t l a ph ras e " s a n s 
r e s t r i c t i o n s du commerce e t sans d i s c r i m i n a t i o n s " s ' a p p l i q u e 
v e r s c es p a r t e n a i r e s , b i e n q u ' i l r e s t e t r è s s o u h a i t a b l e q u ' i l 
y a u r a un système a u s s i l i b r e quo p o s s i b l e e n v e r s l o s pays 
t i e r s . 
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3) l e t e x t e a l l e m a n d d i t : 

" I l e s t nécessa i r e d ' a s s u r e r un système de c r é d i t s e t de p a i e 
ments q u i g a r a n t i t l ' e n t i è r e c o n v e r t i b i l i t é , des m o n n a i e s , a u 
moins dans l a c i r c u l a t i o n des m a r c h a n d i s e s e t des s e r v i c e s " . 

S i j ' a i b i e n c o m p r i s c e t t e p h r a s e , i l s ' a g i t d ' a s s u r e r 
un système comme l ' U n i o n Européenne de P a i e m e n t s . A l o r s , j e 
s u i s d ' a c c o r d que c ' e s t t r è s s o u h a i t a b l e d ' a v o i r un t e l s y s 
tème p o u r a s s u r e r une c e r t a i n e mesure de c o n v e r t i b i l i t é e n t r e 
l e s pays européens. M a i s je ne peux pas ê t r e d ' a c c o r d quand c e t t e 
p h r a s e s e r t à d i r e que l a f i n de l ' U n i o n Européenne de P a i e m e n t s 
sans s u b s t i t u t i o n é q u i v a l e n t e , s u f f i r a i t à a b o l i r t o u t e s l e s 
o b l i g a t i o n s c o n c e r n a n t l e marché commuh. 

J e pense que quand i l n ' y a u r a i t pas un sys t ème m u l t i l a 
t é r a l des p a i e m e n t s i l f a u d r a i t : 

a) se c o n s u l t e r a f i n d ' é t a b l i r un nouveau système a u s s i v i t e 
que p o s s i b l e ; 

b) m a i n t e n i r l ' a b o l i t i o n des t a r i f s e t des r e s t r i c t i o n s 
q u a n t i t a t i v e s ; 

o) l a i s s e r aux e x p o r t a t e u r s e t aux ba ques c e n t r a l e s de d é c i d e r 
jusqu 'à q u e l p o i n t i l s e r a i t p o s s i b l e d ' a c c e p t e r de d e v i s e s 
é t r a n g è r e s ; en e n t e n d a n t q u ; i l s e r a i t t o u j o u r s n o r m a l e que 
l e s i m p o r t a t e u r s p a y e r a i e n t en une d e v i s e a c c e p t a ' l e aux 
e x p o r t a t e u r s . 

4) Le t e x t e a l l e m a n d d i t : 
"Dans l e domaine de l a c i r c u l a t i o n des m a r c h a n d i s e s l e s r e s t r i c 
t i o n s q u a n t i t a t i v e s d o i v e n t ê t r e r e c u i t e s p r o g r e s s i v e m e n t , p o u r 
ê t r e f i n a l e m e n t suppr imées" . 

J e v o u d r a i s a j o u t e r l e s mots " e n t r e l e s S i x " : " l e s r e s t r i c t i o n s 
q u a n t i t a t i v e s e n t r e l e s S i x " . 

5) De t e x t e a l l e m a n d d i t : 

" L e s d r o i t s d o douane e n t r e l e s E t a t s membres d o i v e n t ê t r e 
r édu i t s p r o g r e s s i v e m e n t , p o u r ê t r e f i n a l e m e n t a b o l i s " 

e t 

6) " L e s mesures n é c e s sa i r e s à l ' é t a b l i s s e m e n t p r o g r e s s i f d ' u n 
système commun de douanes e t d 'échanges e n v e r s des E t a t s t i e r s 
d o i v e n t ê t r e p r i s e s , mesures q u i d o i v e n t ê t r e app rop r i é e s à 
f a v o r i s e r l e développement des échanges i n t e r n a t i o n a u x . " 

J e s u i s complètement d ' a c c o r d . 
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s u r l e s mesures à p r e n d r e pour r é a l i s e r l e marché 
commun. 

A f i n de r é a l i s e r l e marché commun, notamment l e s mesures s u i 
v an t e s d o i v e n t ê t r e p r i s e s : 

L a p o l i t i q u e des E t a t s membres en matière monétaire a i n s i q u ' 
en mat ière de c r é d i t s e t de f i n a n c e d o i t ê t r e harmonisée s e l o n 
l e s p r i n c i p e s s u i v a n t s : 

- t o u t e p o l i t i q u e i n f l a t i o n n i s t e dans l e s E t a t s membres d o i t 
ê t r e é v i t é e , en p a r t i c u l i e r p a r des mesures budgé t a i r e s ; 

- p a r conséquent, i l f a u t r e c h e r c h e r un é q u i l i b r e des p a i e 
ments sans r e s t r i c t i o n s du commerce e t sans d i s c r i m i n a t i o n s ; 

- i l e s t nécessa i r e d ' a s s u r e r un système de c r é d i t s e t de p a i e 
ments q u i g a r a n t i t l ' e n t i è r e c o n v e r t i b i l i t é des monnaies 
au moins dans l a c i r c u l a t i o n des m a r c h a n d i s e s e t des s e r 
v i c e s . 

Dans l e domaine de l a c i r c u l a t i o n des m a r c h a n d i s e s : 

- l e s r e s t r i c t i o n s q u a n t i t a t i v e s d o i v e n t ê t r e r é d u i t e s progrès 
s i v e m e n t , pour ê t r e f i n a l e m e n t supprimées ; 

- l e s d r o i t s de douane e n t r e l e s E t a t s membres d o i v e n t ê t r e 
r édu i t s p r o g r e s s i v e m e n t , pour ê t r e f i n a l e m e n t a b o l i s ; 

- l e s mesures nécessa i r es à l ' é t ab l i s s emen t p r o g r e s s i f d ' u n 
système commun de douanes e t d'échanges e n v e r s des E t a t s 
t i e r s d o i v e n t ê t r e p r i s e s , mesures q u i d o i v e n t ê t r e a p r o 
p r i é e s à f a v o r i s e r l e développement des échanges i n t e r n a t i o 
n a u x . 
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